























	“DICTIONARY OF WAR”
	in the Languages of Scotland

	Today, in 2026, in the fifth year of Russia’s war against Ukraine, I find it just as difficult to speak about A Ukrainian Dictionary of War as I did at the very beginning, before this project (and this book) had fully taken shape.
	Why is it difficult? Perhaps because it belongs to a past that now feels distant, and because it is inhabited by different versions of ourselves. Perhaps better, braver, more resolute selves, illuminated by the flames of the great catastrophe that was Russia’s full-scale invasion of Ukraine. As I listened to people’s stories and committed them to memory—stories that would later become A Ukrainian Dictionary of War—I understood that they would never again be told in quite the same way as they were in those first hours, days, and weeks of the full-scale war. It was not only the stories themselves that mattered, but also the words through which they came into being. Perhaps that is precisely why the project eventually took the form of a dictionary rather than something else.

